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697. Veckholms kyrka .  
L i t t e r a t u r :  B 612, L 704. J .  Peringskiöld, Monumenta 4, bl .  26; U F T  h .  13 (1886), s. 321 f. 
A v b i l d n i n g :  P .  Helgonius och J .  Hadorph, t räsni t t  (i Monumenta 4 och B 612). 

D e t t a  runstensfragment,  som sedan länge ä r  försvunnet, h a r  enligt  en anteckning på  trä­
sni t te t  i Peringskiölds  Monumenta funn i t s  i »Wekholms östra k j r k e m u r  innan till» (B 6 1 2 :  
»Vapnehus»; L 704: »Ö. kyrkogårdsmuren»). Om andra  gamla uppgif ter  om runstenar  i Veck­
holms kyrka se U 694. 

Inskr i f t  (enligt B 612): 

. . .  t u  : r i s n  : s t a i n  : a t  a i l i f R  • f a þ  : u r . . .  o þ n  . . .  
5 JO 15 20 25 

. . . (le)tu rceisa stæin at ÆU-ifn, faður . . . 

» . . .  lä to resa stenen e f te r  Bliv, f ader  . . . »  

Till läsningen:  6 n h a r  på  t räsni t te t  bst endast  t .  h .  om list. R u n a n  ä r  givetvis felristad 
f ö r  a .  Runorna  25—27  oþn,  soin s tå  i en annan slinga, u tgöra  möjligen resterna av  l

Lk]oþa[n] med 
samma felristningen  n i st .  f .  a .  

Om namnet  Æilifn, som ä r  väl  s tyrkt  i uppländska inskrifter  (5 belägg), se Sm 16 och 
U 233. 

698. Veckholms kyrka .  
L i t t e r a t u r :  B 611, L 702. J .  Bureus, F a 6 s. 122 n:r 67 b (Caspar Cohl), F a  5 n:r 459, F a 10: 1 n:r 95, F a l  

s .  101, F f 6 n:r 179; Ransakningarna 1667—84; J .  Peringskiöld, Monumenta 4, bl .  26; O. Celsius, Svenska runstenar 
( F m  60) 1, s. 416; N. R. Brocman, Sagan om Ingwar Widtfarne (1762), s. 204 f.; R. Dybeck, Beseberättelse 1860 (ATA); 
S. Bugge, Bidrag t i l  Tydning af de  ældste Runeindskrifter (i: Tidskrif t  for Philologi og Pædagogik VII ,  1866, 1867), 
s .  337; UFT h .  13 (1886), s .  321; E .  Brate och S. Bugge, Runverser (ATS 10: 1), s. 57; O. Montelius, Svenska run­
stenar  om färder österut  (i: Fornvännen 1914), s. 94, 95. 

A v b i l d n i n g a r :  J .  Rhezelius, teckning ( F a  10:1); Bureus, kopparstick (F  f 6 n:r 179); P .  Helgonius och J .  Ha­
dorph, t räsni t t  (i Monumenta 4 och B 611). 

D e  äldsta uppgif terna  om denna sedan länge försvunna runsten omtala, a t t  den h a r  legat i 
vapenhuset.  F a 6 :  »Thetta ligger i Wehålz Woknehuss . . . p å  e t t  a n n a t  stycke.» F a 10: 1 : 
»Wekol Sochn Sammastädes i wåkenhuset.» F f 6 :  »Wekol S.n Waknhuuset .»  Bansakningarna 
lämna endast  föl jande uppgi f t  om runstenar  i kyrkan:  »Widh Kyrckian finnes een Runsteen 
liggiandes i Wopnehuuset  och een annan nyligen u t h u r  Jorden optagen, men dheras bemerckelser 
weet ingen.» P å  t räsni t te t  i Peringskiölds  Monumenta finnes en bläckanteckning: »Wekholms 
Wapnhuus» (B 611: »Yapnehusdör»; L 702: »I  vapenhusdörren»). D e n  i Bautil angivna plat­
sen h a r  av Brocman uppfa t ta t s  som felaktig, se hans  exemplar av Bautil (R 556 a), d ä r  h a n  h a r  
med bläck ändra t  »Yapnehusdör» t i l l  »Vapnehuset på  Golfvet». Dybeck beklagar i sin rese­
berättelse 1860, a t t  »Weckholms sockens märkligaste runsten . . . hvilken legat  i vapenhusdörren» 
icke kunde återfinnas, se U 694. 

Inskr i f t  (enligt B 611): 

s u f a r  l i t  : a r i s t n  - þ i n  a f i r  a s k i r  s u n  : s i n  : h a n  • u t f a i  a l i f l a i n þ i  • f r a i  . . .  
5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 

... let ræisa stœin ceftÍR AsgœÍR, sun sinn. Hann [uti fioll a Liflandi i Udi Frøygæim?]. 

» . . .  lä t  resa stenen ef ter  Asger, sin son. H a n  föll u t e  i Livland i Frögers här(?).» 
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Fig.  138. U 698. Veckholms kyrka.  Fig. 139. U 698. Veckholms kyrka.  
E f t e r  teckning av Khezelius. E f t e r  kopparstick i F f 6. 

Till läsningen:  Insk r i f t en  h a r  tydligen var i t  svårläst, sannolikt  p å  g rund  av a t t  s tenen h a r  u t ­
sa t t s  f ö r  s ta rk  nötning.  Till  Hadorphs  och Helgonius '  t r ä sn i t t  (B 611) k u n n a  fö l jande  anmärkningar  
göras. E f t e r  5 r g å  t vå  l in je r  över runbandet .  Dessa t v å  l in jer  ä ro  otvivelaktigt  res ter  av e t t  
ornamentsband,  j f r  Rhezelius teckning fig. 138. 13 t h a r  ensidig bs t ;  e f t e r  26 r h a r  s tenen var i t  
skadad,  vilket p å  bilden h a r  markerats  genom skraffering. Avståndet  t i l l  fö l j ande  r u n a  27 s ä r  
s to r t  p å  t räsni t te t .  3 5  it h a r  bs t  endast  t .  h .  om hst .  E f t e r  46  a ä r  avståndet  s to r t  t i l l  n ä s t a  
runa ,  47  i. Sk  e f te r  50  i ä r  otydligt  i Bautil m e n  synes tydl igt  p å  avdraget  i Peringskiölds  Monu­
menta. — Caspar  Cohl (F  a 6): - rtfat aftr askir - sun sin. I marginalen av E a  6 (s. 122) h a r  
Bureus  an tecknat :  »6 :95  bettre»,  vilket betyder,  a t t  h a n  anser  Rhezelius läsning i F a  10: 1 vara  
b ä t t r e .  — R h e z e l i u s  ( F  a 1 0 :  l ) :  sifis lit h . . .  stain aftr • askiiri • sun sin . . .  rtfat . . .  anoþifri. D e n n a  
läsning, som också återges i F a 5, ä r  emellertid med bläck »rättad» p å  Rhezelius'  teckning,  se  
fig. 138. Sannolikt  h a r  Bureus  f u n n i t  läsningen p å  någ ra  punk te r  osannolik och där fö r  velat  
»förbättra» teckningen. Till  fö l jd  av a t t  Bureus '  bläck h a r  mörkare  fä rg ,  äro ändr ingarna  l ä t t a  
a t t  kons ta tera  p å  originalet.  D e t  ä r  denna  »förbättrade» läsning, som återfinnes p å  kopparst icket  
i F f 6 :  sifis i i t  hakua stain • aftr - asbiarn sun sin . . .  rtfit . . .  anoþifri - . 
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D e t  ä r  mycket beklagligt, a t t  denna  svårlästa inskrif t  icke numera  kan granskas. Läsningen 
— också den  som h ä r  h a r  upptagi ts  e f t e r  Hadorpli  och Helgonius — måste betecknas som osäker. 

Eunföl jden 1—5 sufar innehåller givetvis e t t  namn. Samma runfö l jd  uppfa t tas  av Rhezelius 
som sifis, vilket visar, a t t  namnet  h a r  varit  mycket svårläst. Under  sådana omständigheter to rde  
det  vara r iktigast ,  a t t  icke bygga p å  någon av dessa osäkra läsningar. S. Bugge diskuterar 
emellertid namnet  ingående i Bunverser (ATS 10:1); h a n  u tgå r  där  f r å n  Hadorphs  läsning (B 611). 
Bugge skriver: »Tegningen i B[autil] e r  aabenbart  lidet nöiagtig. E f t e r  sufar er der  i B to  Streger, 
der synes a t  höre med t i l  Slyngeornamenterne; sufari L[iljegren]. Samme Navn er  vistnok sufur 
L. 1107. Om dets Oprindelse h a r  j eg  k u n  folgende usikre Formodning a t  meddele. Siimarr h a r  
været b rugt  som Mandsnavn, dansk  Sommer, oht.  Sumar, j f r  L.  888. Da t .  af Appellativet heder  
i Glsv. sumbri. H a r  tidligere Formen  *Sufri (for Sumri) været hör t?  J f r  f n  f o r  m/n, i Dalarne 
tivling, Tomme, af *pymlingr . . . E f t e r  Dat .  *Sufri kunde saa siden en Nominativ  Sufar r dan­
nes . . . »  Bugges »usikre Formodning» ä r  högst  osannolik. Osäkerheten i läsningen gör,  a t t  m a n  
i de t t a  fall, d å  man icke kan  kontrollera inskriften, icke bör söka »tolka» namnet .  

Runföl jden 9—21 aristn • þin • afir uppfa t tas  av Liljegren (L 702) som »arista stin» medan 
Bugge i Bunverser uppfa t t a r  runföl jden som »forkortet Skrivemaade, vistnok f o r  arisa stin . . .  þin 
d. e. þina, d a  a fölger efter ,  afir er vistnok Feillæsning f o r  aftr». Bugges uppfa t tn ing  f å r  e t t  
visst stöd av U 611, som visar viktiga överensstämmelser med U 698. I den fö r ra  inskriften 
förekommer runföl jden : arisa s - - n : afti. 

A t t  runföl jden 22—26 askir (F a 6: askir, F a  10: 1: askiiri) återger mansnamnet  Asgceiiai ä r  
säkert .  P å  den punkten överensstämma alla t r e  läsningarna. Om det ta  namn se U 350. 

D e t  s tora intresset knyter  sig till  inskrif tens senare del, som tyvärr,  i likhet med inskrif tens 
bör jan,  h a r  varit  svårt  skadad. Redan N .  R .  Brocman, som u t g å r  f r å n  Hadorphs  läsning, över­
sät ter  inskrif ten i Sagan om Ingivar Widtfarne (1762) p å  fö l jande  sä t t :  »Sefwar lä t  upresa Stenen 
e f te r  Esger sin Son. H a n  u t for  t i l  Lifland härifrå.» (Liljegren återger inskrif tens senare del: 
han : utfari : a Liflainþi frai . . . ) .  I UFT h .  13 (1886) återfinnes översättningen: »Sofari lä t  r is ta  denna 
sten e f te r  Asger, sin son, bor t faren till  Livland.» 

S. Bugge ägnar  inskrif ten en ingående behandling i Bunverser. Runföl jden 36—40 utfai ä r  
enligt Bugge »sikkert forvansket . . . J e g  formoder  utfal, d. e. f a ld t  ude.» Runföl jden 41—50 
aliflainþi kommenteras av Bugge:  »Lfiljegren] skriver a Liflainþi. Men  lav di k a n  ikke skrives lainþi, 
om der end L. 608 [ =  U 539] e r  skrevet iklanþs. Desuden er  der mellem I if la og inþi i B[autil] 
R u m  t i l  omtrent  2 Runer,  og  mellem i og  nþi e r  der Rum t i l  én Rune.  J e g  formoder:  alifla[t]i[l]iþi, 
d. e. á Líflandi i lidi.» 

Inskr i f tens  sista f y r a  runor  51—54 frai h a  t i l ldragit  sig Bugges intresse, och han  ä r  den 
förste,  som h a r  g jo r t  sammanställningen med vikingahövdingen  FrøygæiRR. Bugge kommenterar  
runföl jden (a. a .  s. 58): »frai er meningslöst. D a  derefter  e r  R u m  t i l  flere Runer,  formoder j eg  
frakis eller frekis. J e g  antager,  a t  he r  h a r  været nævnt  samme Vikingehövding som paa  L.  324 
[ =  U 611]. De t te  tu rde  stöttes ved flere Overensstemmelser i Sprog og Skr i f t  mellem L .  702 
[U 698] och L.  324 [U 611] . . .  Begge Indskr i f ter  ende, hvis min Rettelse er rigtig,  med i liþi 
frakis (eller frekis), der  danner  den anden af t o  sammenhorende Verslinjer.» 

De t  ä r  onekligen mycket som ta la r  för  Bugges förslag, a t t  U 698 i likhet med U 611 ä r  en 
F r ö g e r s t e n ,  och a t t  alltså Asger h a r  fall i t  under  det ta  vikingatåg i österled. Se om denna f ä rd  
U 518 och U 611. Namne t  FrøygæiRR behandlas under  U 518, s. 377 f .  

Bugge uppfa t t a r  (Bunverser, s. 58) slutet av  inskrif ten som vers, vilket sannolikt ä r  r ik t ig t :  
»Slutningen er  versificeret. Mulig skal man  som Vers alene betragte:  

á Líflandi 
I lidi Frøygæirs. 

2 8  — 47838.  Upplands runinskrifter. 
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J H .  

Fig. 140. U 698. Veckholms kyrka.  E f t e r  B 611. 

Dog er  de t  muligt,  a t  förste  Versl inje er :  

kann út fall á Líflandi; 

6stavelses L in j e  med Optakt .  D e n  sidste Opfa tn ing  stöttes ved den syntaktiske Forbindelse og 
derved, a t  i L .  324 [ =  U 611] en 6stavelses Verslinje fölges af en dermed allit tererende L in je  
i fornyrðislag.» 

D e t  ä r  icke möjl igt  a t t  hänföra  U 698 ti l l  någon bestämd ristare.  Bugge anser, a t t  den  
»er indhugget  af samme Mand som L .  324 [ =  U 611].» Denna  uppfa t tn ing  stödes av vissa lik­
heter  i skrivning, skiljetecken och formulering, men den ä r  givetvis ändå osäker, d å  båda 
runs tenarna  n u  h a  g å t t  förlorade. 

Ännu en runsten har tidigare funnits vid Veckholms kyrka. Då denna sten sannolikt ursprung­
ligen har varit rest vid Kynge, upptages den här som U 701. 

699. Amnö, Veckholms sn. N u  vid Ekholmen. 
Pl .  50, 51. 

L i t t e r a t u r :  B 610, L 709, D 1: 73. J .  Peringskiöld, Monumenta 4, bl. 28, Ät tar ta l  (1725), s .  35; O. Rudbeck, 
Atland 1 (1679), s. 367; P .  Elvius, De Fierdhundria (auetor J .  Arenius), Upsaliæ 1717 (feltryck 1617), s .  96 och 97; 
O. Celsius, Svenska runstenar ( F m  60) 2, s. 188; is'. K. Brocman, Dagbok 1760 (i J .  G. Liljegrens samling 'Kunir' I ,  
ATA), Sagan om Ingwar Widtfarne (1762), s. 129; F .  C. Broman, Beskrifning öfver några ålderdoms Minnes Märken i 
Wickholms och Thorsviks Soknar i . . . Upland, 1781 (ATA); J .  Fischerström, Utkast  t i l  beskrifning om Mälaren (1785), 
s .  134; N. H .  Sjöborg, Inledning Ti l  Kännedom af Fäderneslandets Antiquiteter  (1797), s. 145; J .  G. Liljegren, Eun-
lära  (1832), s. 108; C. C. Eafn ,  Runeindskrift  i Piræeus (1856), s. 167 f.; R. Dybeck, Weckholms Socken 1860 (ATA), 
Reseberättelse 1860 (ATA); A. E .  Törnebohm, Några ord t i l l  upplysning om bladet »Fånö» (1863), s. 43; U F T  h .  13 
(1886), s .  322; E .  Brate, Svenska runristare (1925), s. 54; S. B. F .  Jansson, Runinskriftsinventering i Uppsala län  
1941—43 (ATA). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  P .  Helgonius och J .  Hadorph, t räsn i t t  (i Peringskiölds Monumenta, Ät tar ta l  och B 610); 
R. Dybeck, D 1 :73;  O. Hermelin, bläckteckning (ATA). 

Runstenen s tår  res t  i Ekholmens park, 100 m.  0 om huvudbyggnaden. 


